MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

Between
FACULTY OF LAW
UNIVERSIDAD DE CHILE, CHILE

and

FACULTY OF LAW,
UNIVERSITAT HAMBURG, GERMANY

This Memorandum of Understanding is written in the spirit of promoting international
friendship and understanding by stimulating and supporting international activities and
projects with emphasis on internationalization of Higher Education.

The Faculty of Law, Universidad de Chile and the Faculty of Law, Universitiit
Hamburg, hereby agree to establish mutual cooperation relations between both
institutions under the following provisions:

(a)

(b)

(¢)

Areas of Cooperation

Subject to the availability of funds and approval of the Heads of the Faculty of Law,
Universidad de Chile and the Faculty of Law Universitiit Hamburg, or their
authorized representatives, and in the interest of expanding and providing high
quality education relevant to globalized work environments, the two universities will
develop program activities which are mutually beneficial in the following arcas:

Development and carrying out of Joint Research Programs.
The partner departments undertake to carry out joint research projects in areas of
common interest.

Exchange of undergraduate and postgraduate students.

The Faculty of Law, Universidad de Chile, and the Faculty of Law, Universitiit
Hamburg, shall accept exchange students from the respective Depariments to take
courses of their choice within these Departments.

Development of joint internationalized curricula.

For the cooperation to work, there may be need to revise and redesign the programs
offered in order to capture the vision and mission of the two institutions. This should
include the development and facilitation of joint degree programs. For the time being
the credit point policy by the sending institution shall apply in cooperation with the
host institution.




(d) Staff exchange program.
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The academic staff from the two universities will have a chance to teach/offer
courses and seminars in the partner departments of the two Universities. They shall
where possible set in motion staff development programs.

Exchange of academic material and information publications.
Academic material and other publications of the departments that are of interest will
be exchanged.

Implementation

2.1. All programs or activities implemented under the terms of this Memorandum of
Understanding shall be mutually agreed upon in writing, including the necessary
budget for the program of activity as the nead may arise.

2.2. The parties will designate one officer each who will develop and coordinate
specific programs or activities between them.

Duration and Renewal of Agreement
This Memorandum of Understanding shall remain in force for a period of five (5)

years from the date of the last signature and may be extended by mutual consent of
the two parties for a further period of five (5) years.

Amendments of Memorandum of Understanding

4.1 This Memorandum of Understanding may be amended by the exchange of letters
between the two institutions or by signing of agreements specific to the areas of
cooperation between them.

4.2 Such amendments, once approved by both institutions, will form part of this
Memorandum of Understanding.

Termination of Agreement

This agreement may be terminated by either party giving a ninety (90) days notice to
the other party in writing, provided however that such termination shall not affect the
completion of any program or activity underway at the time that the notice of
termination is given.

Approval




In agreement with the above terms of participation, the authorized representatives of
the Faculty of Law, Universidad de Chile, and the Faculty of Law, Universitit
Hamburg, hereby affix signatures.

For: Universidad/de Chile For: Universitit Hamburg,
SANTIAGQ{ CHILE HAMBURG , GERMANY
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